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Ministru kabineta noteikumu projekta „Kārtība, kādā veterinārmedicīniskās aprūpes iestāde un praktizējošs veterinārārsts iegādājas, uzglabā, uzskaita un izlieto zāles”
ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)
	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1. Pamatojums
	Farmācijas likuma 5.panta 18.punkts.

	2. Pašreizējās situācija un problēmas 
	1) Līdz 2010.gada 31.decembrim bija spēkā Ministru kabineta 2009.gada 30.novembra noteikumi Nr.1369 „Kārtība, kādā persona, kas nodarbojas ar veterinārmedicīnisko praksi, iegādājas, uzglabā un izlieto zāles” (turpmāk – noteikumi Nr.1369), kas noteica kārtību, kādā personas, kas nodarbojas ar veterinārmedicīnisko praksi, iegādājas, uzglabā un izlieto veterinārās zāles, kā arī praktizējošie veterinārārsti iegādājas un uzskaita zāles, ja nav pieejamas atbilstošas veterinārās zāles.

Farmācijas likumā (2010.gada 28.oktobra redakcijā) precizēts 5.panta 18.punktā minētais pilnvarojums Ministru kabinetam noteikt kārtību, kādā veterinārmedicīniskās aprūpes iestādes un praktizējošs veterinārārsts iegādājas, uzglabā, uzskaita un izlieto zāles, tādēļ atbilstoši pilnvarojuma jaunajai redakcijai nepieciešams sagatavot jaunus noteikumus.
2) Latvijas Veterinārārstu biedrība saskaņā ar Ministru kabineta 2010.gada 21.decembra noteikumiem Nr.1173 „Kārtība, kādā izsniedz, pagarina un anulē veterinārmedicīniskās prakses sertifikātu un reģistrē sertificēto personu un veterinārmedicīniskās prakses vietu” pieņem lēmumu par veterinārmedicīniskās prakses sertifikāta izsniegšanu vai anulēšanu veterinārārstam arī pamatojoties uz Pārtikas un veterinārā dienesta iesniegto informāciju par konstatētajiem pārkāpumiem praktizējoša veterinārārsta darbībā. Nepieciešams noteikt, ka par veterināro zāļu aprit reglamentējošo noteikumu prasībām Pārtikas un veterinārais dienesta informē Latvijas Veterinārārstu biedrību.

3) Līdz šim nav noteikta rīcība ar atlikušajām zālēm, ja praktizējošs veterinārārsts vai veterinārmedicīniskās aprūpes iestāde izbeidz darbību.

4) Jāprecizē zāļu lietošanas nosacījumi, nosakot, ka veterinārās zāles lieto saskaņā ar norādījumiem lietošanas instrukcijā, izņemot situāciju, kad dzīvnieku ārstēšanai nav pieejamas attiecīgas zāles.

	3. Saistītie politikas ietekmes novērtējumi un pētījumi
	Nav attiecināms.

	4. Tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Ir sagatavots Ministru kabineta noteikumu projekts „Kārtība, kādā veterinārmedicīniskās aprūpes iestāde un praktizējošs veterinārārsts iegādājas, uzglabā, uzskaita un izlieto zāles” (turpmāk – noteikumu projekts), kurā noteikta zāļu iegādes, uzglabāšanas, uzskaites un izlietošanas kārtību, ja darbības ar zālēm veic praktizējošs veterinārārsts vai veterinārmedicīniskās aprūpes iestāde un ir pārņemtas visas noteikumu Nr.1369 prasības, precizējot nosacījumus par:

1) to zāļu uzskaiti, ko praktizējošs veterinārārsts izsniedz dzīvnieku īpašniekiem dzīvnieka ārstniecības kursa pabeigšanai saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2001.gada 6.novembra Direktīvas Nr.2001/82/EK par Kopienas kodeksu, kas attiecas uz veterinārajām zālēm 66.pantu, lai nodrošinātu zāļu izsekojamību;

2) informāciju, ko praktizējošs veterinārārsts norāda zāļu pieprasījumā, ja, iegādājoties zāles aptiekā, iesniedz pieprasījumu zāļu iegādei (7.punkts);
3) zāļu uzglabāšanu transportēšanas laikā (9.punkts);
4) rīcību ar atlikušajām zālēm, ja tiek izbeigta saimnieciskā darbība veterināro pakalpojumu sniegšanā (11.punkts);

5) pienākumu Pārtikas un veterinārajām dienestam sniegt informāciju Latvijas Veterinārārstu biedrībai informāciju par konstatētajiem pārkāpumiem veterināro zāļu apritē, ja šos pārkāpumus izdarījis praktizējošs veterinārārsts (4.punkts); 
6) zāļu izvēles un lietošanas nosacījumiem, nosakot, ka veterinārās zāles lieto saskaņā ar norādījumiem lietošanas instrukcijā un situācijā, kad dzīvnieku ārstēšanai nav pieejamas attiecīgas zāles (14. 19., 20. punkts);
7) ka praktizējošs veterinārārsts zāles ievada dzīvniekam pats, vai ļauj to darīt dzīvnieka īpašniekam (turētājam), brīdinot dzīvnieka īpašnieku par iespējamām zāļu lietošanas blakusparādībām un nosakot, ka par jebkurām negatīvām izmaiņām dzīvnieka veselības stāvoklī zāļu lietošanas laikā dzīvnieku īpašnieks brīdina praktizējošo veterinārārstu (18., 21.punkts).

8) turklāt noteikumu projektā noteikts, ka par kaitīgo reakciju dzīvnieku veselībai, ko izraisa zāļu lietošana, praktizējošais veterinārārsts ziņo Pārtikas un veterinārajām dienestam saskaņā ar Ministru kabineta 2007.gada 22.aprīļa noteikumiem Nr.401 “Veterināro zāļu blakusparādību uzraudzības kārtība”(14.4.apakšpunkts, 22.punkts).
Šīs anotācijas I sadaļas 2.punktā minētās problēmas noteikumu projekts atrisinās pilnībā.

	5. Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Pārtikas un veterinārais dienests.

	6. Iemesli, kādēļ netika nodrošināta sabiedrības līdzdalība
	Nav attiecināms.

	7. Cita informācija
	Nav

	

	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību

	1. Sabiedrības mērķgrupa
	Noteikumu projekta tiesiskais regulējums attiecas uz personām, kas sniedz veterinārmedicīniskās aprūpes pakalpojumus:

1) 570 praktizējoši veterinārārsti;

2) 145 veterinārmedicīniskās aprūpes iestādes.

(Informācijas avots: Pārtikas un veterinārā dienesta veterinārās uzraudzības objektu reģistrs, kas pieejams tīmekļa vietnē www.pvd.gov.lv)

	2. Citas sabiedrības grupas (bez mērķgrupas) kuras tiesiskais regulējums arī ietekmē vai varētu ietekmēt 
	Nav attiecināms.

	3. Tiesiskā regulējuma finansiālā ietekme
	Nav attiecināms.

	4. Tiesiskā regulējuma nefinansiālā ietekme
	Noteikumu projekta tiesiskais regulējums veterinārmedicīniskās aprūpes iestādei vai praktizējošam veterinārārstam neuzliek jaunus pienākumus, bet tiek precizēti veterināro zāļu uzskaites nosacījumi. 

	5. Administratīvās procedūras raksturojums
	Noteikumu projekta tiesiskais regulējums nemaina līdzšinējo veterināro zāļu iegādes, uzskaites un izplatīšanas administratīvo procedūru.

	6. Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Nav attiecināms.

	 7. Cita ietekme
	Nav

	Anotācijas III un IV sadaļa - nav attiecināms.


	V. Kādām Latvijas starptautiskajām saistībām atbilst normatīvais akts

	1. Saistības pret Eiropas Savienību
	1) Eiropas Parlamenta un Padomes 2001.gada 6.novembra Direktīva Nr. 2001/82/EK par Kopienas kodeksu, kas attiecas uz veterinārajām zālēm (turpmāk – Direktīva Nr.2001/82/EK);

2) Eiropas Parlamenta un padomes 2004.gada 31.marta Direktīva 2004/28/EEK, ar kuru groza Direktīvu 2001/82/EK par Kopienas kodeksu, kas attiecas uz veterinārajām zālēm (turpmāk – Direktīva Nr.2004/28/EK); 

3) Eiropas Komisijas 2006.gada 13.decembra Regula (EK) Nr.1950/2006, ar kuru atbilstoši Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvai 2001/82/EK par Kopienas kodeksu, kas attiecas uz veterinārajām zālēm, izveido to vielu sarakstu, kuras ir būtiskas zirgu dzimtas dzīvnieku ārstēšanā (turpmāk – Regula Nr.1950/2006);
4) Eiropas Komisijas 2008.gada 6.jūnija Regula (EK) Nr.504/2008, ar ko īsteno Padomes Direktīvas 90/426/EEK un 90/427/EEK attiecībā uz zirgu dzimtas dzīvnieku identifikāciju (turpmāk – Regula Nr.504/2008);
5) Komisijas 2009.gada 22.decembra Regula (ES) Nr.37/2010 par farmakoloģiski aktīvajām vielām un to klasifikāciju pēc to atlieku maksimāli pieļaujamā satura (turpmāk – Regula Nr.37/2010).

	2. Citas starptautiskās saistības
	Nav attiecināms.

	3. Cita informācija
	Nav

	1.tabula 

Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgo Eiropas Savienības tiesību aktu datums, numurs un nosaukums
	1) Direktīva Nr. 2001/82/EK;

2) Direktīva Nr. 2004/28/EK;

3) Regula Nr.1950/2006;
4) Regula Nr.504/2008;
5) Regula Nr.37/2010.

	

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta vienību-pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šī tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību
	Informācija par to, vai šis tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji. Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, - sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.
Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šis tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības. Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts,- norāda pamatojumu un samērīgumu.

Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi)- kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	Direktīvas Nr. 2001/82/EK 66.panta 2.punkts;
Direktīvas Nr. 2004/28/EK 1.panta 40.apakšpunkts
	12.punkts
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Direktīvas Nr. 2001/82/EK 66.panta 2.punkta pēdējais teikums;
Direktīvas Nr. 2004/28/EK 1.panta 40.apakšpunkts
	13.punkts
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Direktīvas Nr. 2001/82/EK 66.panta 2.punkts;
Direktīvas Nr. 2004/28/EK 1.panta 40.apakšpunkts
	14.3.apakšpunkts
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Regulas Nr.37/2010 1.pants
	15.punkts
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Direktīvas Nr. 2001/82/EK 16.panta 3.punkts
	17.punkts
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Direktīvas Nr. 2001/82/EK 16.panta 3.punkts;
Regulas Nr.37/2010 1.pants
	18.punkts
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Direktīvas 2001/82/EK 10.panta 1.punkta ievaddaļa un 2.punkts;

Direktīvas 2004/28/EK 1.panta 6.apakšpunkts; 

Regulas Nr.504/2008 6.nodaļa
	19.punkta ievaddaļa
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Direktīvas 2001/82/EK 10.panta 1.punkta „a” apakšpunkts;

Direktīvas 2004/28/EK 1.panta 6.apakšpunkts 
	19.1.apakšpunkts
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Direktīvas 2001/82/EK 10.panta 1.punkta „b” apakšpunkts („i” un „ii”);

Direktīvas 2004/28/EK 1.panta 6.punkts
	19.2.apakšpunkts
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Direktīvas 2001/82/EK 10.panta 1.punkta „c” apakšpunkts;

Direktīvas 2004/28/EK 1.panta 6. punkts
	19.3.apakšpunkts
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Direktīvas 2001/82/EK 11.panta 1.punkta ievaddaļa;
Direktīvas 2004/28/EK 1.panta 6.punkts
	20.punkta ievaddaļa
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Direktīvas 2001/82/EK 11.panta 1.punkta „a” apakšpunkts;
Direktīvas 2004/28/EK 1.panta 6. punkts
	20.1.apakšpunkts
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Direktīvas 2001/82/EK 11.panta 1.punkta „b” „i” apakšpunkts;

Direktīvas 2004/28/EK 1.panta 6.punkts
	20.2.1.apakšpunkts,

20.4.1.apakšpunkts
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Direktīvas 2001/82/EK 11.panta 1.punkta „b” „ii” apakšpunkts;

Direktīvas 2004/28/EK 1.panta 6.punkts
	20.2.2.apakšpunkts,


	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Direktīvas 2001/82/EK 11.panta 1.punkta „c” apakšpunkts;

Direktīvas 2004/28/EK 1.panta 6.punkts
	20.3.apakšpunkts


	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Direktīvas 2001/82/EK 10.panta 3.punkts;

Direktīvas 2004/28/EK 1.panta 6.punkts, Regulas Nr.1950/2006 1.pants;

Regulas Nr.504/2008 6.nodaļa
	20.4.2.apakšpunkts
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Direktīvas 2001/82/EK 10. un 11.panta 1.punkta pēdējais ievilkums;

Direktīvas 2004/28/EK 1.panta 6.punkts
	21.punkts
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Direktīvas 2001/82/EK 11.panta 2.punkts;

Direktīvas 2004/28/EK 1.panta 6.punkts, 

Regulas Nr.37.2010 1.pants
	23.1.apakšpunkts
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Direktīvas 2001/82/EK 11.panta 3.punkts;

Direktīvas 2004/28/EK 1.panta 6. punkts
	23.2.apakšpunkts
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Direktīvas 2001/82/EK 10.panta 3.punkts;

Direktīvas 2004/28/EK 1.panta 6. punkts;
Regulas nr.1950/2006 1.pants
	23.3.apakšpunkts
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Direktīvas Nr. 2001/82/EK 66.panta 2.punkts;

Direktīvas Nr. 2004/28/EK 1.panta 40.apakšpunkts
	24.punkts un 25.1.apakšpunkts
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Direktīvas 2001/82/EK 11.panta 4.punkts
	25. un 26.pants
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Direktīvas 2001/82/EK, kas grozīta ar Direktīvu 2004/28/EK, 2., 3., 50., 50.a, 52., 53., 55., 56., 57., 80., 85., 86., 90.pants
	Ministru kabineta 2007.gada 25.maija noteikumi Nr.445 „Noteikumi par veterināro zāļu ražošanu un kontroli, kārtību, kādā veterināro zāļu ražotājam izsniedz labas ražošanas prakses sertifikātu, un par veterināro zāļu ražošanu atbildīgās amatpersonas kvalifikācijas un profesionālās pieredzes prasībām”
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Direktīvas 2001/82/EK, kas grozīta ar Direktīvu 2004/28/EK 1.pants, 3.pants, 5., 6., 9., 12., 13., 14., 25.–33.pants; 38., 39., 40. un 43.pants, I un II pielikums
	Ministru kabineta 2006.gada 18.jūlija noteikumi Nr.600 „Veterināro zāļu reģistrēšanas kārtība”
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Direktīvas 2001/82/EK, kas grozīta ar Direktīvu 2004/28/EK 1.panta 11.punkts; 72., 73., 74., 75., 78.pants
	Ministru kabineta 2007.gada 22.aprīļa noteikumi Nr.401 “Veterināro zāļu blakusparādību uzraudzības kārtība”
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Direktīvas 2001/82/EK, kas grozīta ar Direktīvu 2004/28/EK 1.panta 17.apakšpunkts, 44.panta 1.punkts; 46.panta 1.punkts; 47.–49.pants; 52.pants
	Ministru kabineta 2010.gada 23.marta noteikumi Nr.293 „Veterinārās aptiekas darbības licencēšanas kārtība”
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Direktīvas 2001/82/EK, kas grozīta ar Direktīvu 2004/28/EK 1.panta 17. , 27.punkts, 44., 50., 55., 58., 59., 61., 64., 65., 66., 68., 69., 70., 71., 82., 84., 85., 91., 92. pants, 93.panta 2.punkts
	Ministru kabineta 2007.gada 25.marta noteikumi Nr.407 „Veterināro zāļu marķēšanas, izplatīšanas un kontroles noteikumi”
	ES tiesību akta vienība tiek ieviesta pilnībā.
	Attiecīgais noteikumu projekta punkts neparedz stingrākas prasības kā ES tiesību aktā.

	Direktīvas 2001/82/EK, kas grozīta ar Direktīvu 2004/28/EK: 4.pants, 6.panta 3.punkts, 12.panta 1.punkta 3.atkāpe, 17.panta 3. un 4.punkts, 33.panta 6.punkts.
	Dalībvalstīm ir dota izvēle ieviest vai neieviest prasības, tādēļ prasības nav ieviestas
	
	

	Direktīvas 2001/82/EK, kas grozīta ar Direktīvu 2004/28/EK, panti, kuros 33.panta 2.punkts, 34.panta 2.punkts, 35.–42.punkts (ar izņēmumiem 38.panta 2.punkta 3.ievilkums un 39.panta 1.punkts ieviests MK noteikumos Nr.600), 51.pants, 88. un 89.pants; 95.b pants, 96.–98.pants.
	Ir noteikta Eiropas Komisijas kompetence, tādēļ prasības nav ieviestas.
	
	

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas.

Kādēļ?
	Tiesību normas, kas noteiktas Direktīvā Nr. 2001/82, kas grozīta ar Direktīvu Nr.2004/28, kurās dota rīcības brīvība dalībvalstīm, nav ieviestas. Regulā Nr.37/2010, Regulā Nr.1950/2006 un Regulā Nr.504/2008 nav dota rīcības brīvība dalībvalstīm.

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsts piešķiršanas un finanšu noteikumus (attiecībā un monetāro politiku)
	Nav attiecināms.

	Cita informācija
	Nav

	

	2.tabula

Ar tiesību akta projektu uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem

Pasākumi šo saistību izpildei



	Attiecīga starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentā (turpmāk – starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	Nav attiecināms.

	

	A
	B
	C

	Starptautiskās saistības (pēc būtības), kas izriet no norādītā starptautiskā dokumenta.

Konkrēti veicamie pasākumi vai uzdevumi, kas nepieciešami šo starptautisko saistību izpildei
	Ja pasākumi vai uzdevumi, ar ko tiks izpildītas starptautiskās saistības, tiek noteikti projektā, norāda attiecīgo projekta vienību.

Vai arī norāda dokumentu, kurā sniegts izvērsts skaidrojums, kādā veidā tiks nodrošināta starptautisko saistību izpilde
	Informācija par to, vai starptautiskās saistības, kas minētas šis tabulas A ailē, tiek izpildītas pilnībā vai daļēji.
Ja attiecīgās starptautiskās saistības tiek izpildītas daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā starptautiskās saistības tiks izpildītas pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā

	Nav attiecināms.
	Nav attiecināms.
	Nav attiecināms.

	
	
	

	Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām
	Nav attiecināms.

	Cita informācija
	Nav

	

	VI. Sabiedrības līdzdalība un šis līdzdalības rezultāti

	1. Sabiedrības informēšana par projekta izstrādes uzsākšanu
	Noteikumu projekts nosūtīts elektroniski biedrībai „Latvijas Veterinārārstu biedrība”

	2. Sabiedrības līdzdalība projekta izstrādē
	Rakstiskas konsultācijas ar biedrību „Latvijas Veterinārārstu biedrība”, jo veterināro zāļu izplatītāji un veterinārmedicīnisko pakalpojumu sniedzēji ir noteikumu projekta mērķgrupa. 

	3. Sabiedrības līdzdalības rezultāti
	Nav saņemti iebildumi par noteikumu projektu.

	4. Saeimas un ekspertu līdzdalība
	Konsultācijas nav notikušas.

	5. Cita informācija
	Nav

	

	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1. Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	Pārtikas un veterinārais dienests.

	2. Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām
	Nav attiecināms.

	3. Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru

Jaunu institūciju izveide
	Nav attiecināms.

	4. Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru

Esošu institūciju likvidācija
	Nav attiecināms.

	5. Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru

Esošu institūciju reorganizācija
	Nav attiecināms.

	6. Cita informācija
	Nav
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